
                
 
 

 

STAGE FLASH 
 
Date:​ Friday, September 12th / Viernes 12 de septiembre 
Day: ​ 1​ Flash N°:​ 1 
Special stage:​ 1 – Pulpería 1​ Distance:​ 19.72 km 
Weather:​ Lots of mist/ Mucha neblina​  
Road conditions:​ Loose gravel, slippery surface/ Gravilla suelta, superficie resbaladiza 
 

 
Car 33.  Elfyn EVANS / Scott MARTIN 
Eng: Pretty tricky, lots of loose gravel. A bit compacted. The grip was OK. 
 
Esp: Estuvo bastante complicado, había mucha gravilla suelta. Estaba un poco compacta. El agarre 

estuvo ok.​
 

----------------------------------------------------------- 
Car 69.  Kalle ROVANPERÄ / Jonne HALTTUNEN 
Eng: Not a good one for me, I don´t like this stage. At least it was a clean start. The grip was kind of low. 
 
Esp: No me fue bien en este, no me gusta este tramo. Por lo menos tuvimos un buen comienzo. 

Tuvimos poco agarre.  
 
----------------------------------------------------------- 
Car 17.  Sebastien OGIER / Vincent LANDAIS 
Eng: I was uncomfortable with the car. The set-up of the car was bad. 
 
Esp: Me sentí incómodo con el auto. La puesta a punto del auto era mala. 
 
----------------------------------------------------------- 
Car 8.  Ott TÄNAK / Martin JÄRVEOJA 
Eng: It was obviously slippery. It was sketchy. 
 
Esp: Obviamente, estaba resbaloso y complicado. 
 
----------------------------------------------------------- 
Car 1.  Thierry NEUVILLE  / Martijn WYDAEGHE 
Eng: It was challenging. We had to make some changes in the car overnight, so it was challenging. So I tried 
to follow the rhythm. The sun was in different parts. I drove feeling it and reasoning. I did the maximum I 
could do. 
 



Esp: Fue desafiante. Tuvimos que hacer algunos cambios repentinos en el auto, así que fue difícil. Intenté 
seguir el ritmo. El sol aparecía en diferentes partes. Conduje sintiendo el auto y razonando. Hice lo mejor 
que pude. ​
 
-------------------------------------------------------------- 
Car 18.  Takamoto KATSUTA  / Aaron JOHNSTON 
Eng: It was difficult. Clean driving, not like in Paraguay. I got the feeling from last year. 
 
Esp: Fue difícil. A diferencia de Paraguay, no hubo problemas con la conducción. Similar a lo del año pasado.  
 
-------------------------------------------------------------- 
Car 16.  Adrien FOURMAUX / Alexandre CORIA 
Eng: The grip was changing quite a lot. Big borders, some corners were quite wet. I struggled I bit with the 
rear of the car. The car is OK.​
 
Esp: El agarre cambiaba bastante. Los bordes del camino eran grandes, algunas curvas estaban bastante 
mojadas. Tuve algunas dificultades con la parte trasera del auto, pero el auto está bien. ​
 
----------------------------------------------------------- 
Car 5.  Sami PAJARI / Marko SALMINEN 
Eng: Not my best drive, it was a bit tricky, at some parts I didn´t know the speed I was going. At some 
sections you had a great grip and in some others you didn´t. 
 
Esp: No fue mi mejor rendimiento, estuvo complicado. En algunas partes no sabía la velocidad a la que iba. 
En algunas secciones había un gran agarre y en otras no. 
 
-----------------------------------------------------------​
Car 13.  Gregoire MUNSTER / Louis LOUKA​
Eng: I was struggling quite a bit. When I entered, the car was really unbalanced. Shouldn't be the case in the 
second part. 
 
Esp: Tuve algunas dificultades. Cuando comencé el auto estaba bastante desbalanceado. No debería pasar 
lo mismo en la segunda parte. 
 
----------------------------------------------------------- 
Car 55.  Joshua MCERLEAN / Eoin TREACY​
Eng: Not what I wanted, not a fine stage, we need to check everything is okay. Lost the rear. Lucky to be 
here. 
 
Esp: No resultó como quería, no fue un buen tramo, tenemos que revisar que todo esté en orden. Perdimos 
el control de la parte trasera. Tenemos suerte de estar acá.  
 
-----------------------------------------------------------​
Car 28. Alberto HELLER / Luis ALLENDE​
Eng: The speed of the car was incredible. It was difficult to understand the car in some parts, but we 
enjoyed it. We’ll try to have a good time with the people here. 
 
Esp: La velocidad del auto estuvo increíble. Fue difícil entender el auto en algunas partes, pero lo 
disfrutamos. Intentaremos pasarla bien con la gente de aquí.   
 
----------------------------------------------------------- 
Car 20. Oliver SOLBERG / Elliott EDMONDSON 



Eng: There was spin. The rear was slipping. It was slippery, I tried to get the feeling. It was a stupid spin. 
 
Esp: Hubo un trompo. La parte trasera se deslizaba. Estaba resbaloso, intenté seguir el ritmo. Fue un trompo 
estúpido. 
 
----------------------------------------------------------- 
Car 21. Yohan ROSSEL / Arnaud DUNAND 
Eng: I tried to do my best, it is difficult with the grip. We need to adapt the car. 
 
Esp: Hice mi mejor esfuerzo, pero el agarre estuvo difícil. Tenemos que adaptar el auto. 
 
----------------------------------------------------------- 
Car 22. Gus GREENSMITH / Jonas ANDERSSON 
Eng: It seems okay, heavy spot on the steering. Very tricky to read the grip. There were some surprises. Let’s 
see the next part. 
 
Esp: Parece que todo estuvo en orden, aunque la dirección estuvo pesada. Fue difícil determinar el agarre. 
Hubo algunas sorpresas. Vamos a ver qué pasa en la siguiente parte.  
 
 


